


Note de l’auteur
Les mille cartes mentales sont toutes tirées de la vie courante dans des situations
ordinaires.
Elles sont basées sur la succession de dessins de mémorisation avec textes en
français et en espagnol.
La méthode permet la mémorisation des textes de français vers l’espagnol ou de
l’espagnol vers le français en portant en mémoire la vignette de dessin suggestive
avec chaque situation simultanément.
Par le jeu de la répétition et de l'attention focalisée sur tous les dessins ou scénario
de l'image, l'apprentissage du français ou de l’espagnol peut se mettre en place
facilement.
Jean-Louis PENIN, écrivain, a déjà écrit de nombreux livres principalement sur le
coaching, qu'il a édité en six langues. Il est donc confronté à la traduction de textes
polyglottes.
Il réalise ici un vieux rêve qu'il a appelé il y a près de 40 ans, la méthode MIMPSI,
méthode de cartes de mémoire comprenant des phrases dans leur contexte et
permettant de réaliser l'apprentissage des langues.
A l'origine, la méthode MIMPSI devait être une méthode à moteur d'inférence
permettant d'apprendre une langue dans les variations de son contexte comme
l'apprentissage dans la langue maternelle. Chaque fois que le contexte de la carte
change, l'émotion est fixée définitivement et permet de se réapproprier les phrases
dans la langue apprise. C'est un peu ce que l'on arrive à faire avec ce jeu de cartes
mémoires. Édition en 11 langues à partir du français et de l’anglais.
Anglais, allemand, italien, espagnol, portugais, croate, néerlandais, russe, chinois
japonais, thaï.

Recomendación del autor
Los mil mapas mentales se extraen de la vida cotidiana en situaciones ordinarias.
Se basan en la sucesión de dibujos de memorización con textos en francés y
español.
El método permite la memorización de textos del francés al español o del español al
francés llevando en la memoria la sugerente miniatura del dibujo con cada
situación simultáneamente.
A través del juego de la repetición y la atención concentrada en todos los dibujos o
escenarios de la imagen, se puede configurar fácilmente el aprendizaje del francés
o el español.
Jean-Louis PENIN, escritor, ya ha escrito muchos libros, principalmente sobre
coaching, que ha publicado en seis idiomas. Por lo tanto, se enfrenta a la
traducción de textos políglotas.
Aquí cumple un viejo sueño que llamó hace casi 40 años, el método MIMPSI, un
método de tarjetas de memoria que incluyen oraciones en su contexto y permiten
llevar a cabo el aprendizaje del idioma.
Originalmente, el método MIMPSI estaba destinado a ser un método de motor de
inferencia que permite aprender un idioma en variaciones de su contexto, como el
aprendizaje en la lengua materna. Cada vez que cambia el contexto de la carta, la
emoción se fija definitivamente y permite que las frases se reapropien en el idioma
aprendido. Eso es más o menos lo que logramos hacer con este juego de tarjetas.
Edición en 11 idiomas del francés y del inglés.
Inglés, alemán, italiano, español, portugués, croata, holandés, ruso, chino,
japonés, tailandés.
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